
FLIP TOP RIFLE AMMO BOXES - FLIP TOP RIFLE AMMO BOX 224
CLARK-9.3X57MM 50 ROUND GREEN

Designed for great afternoon of varmint or competitive shooting. Made of
virtually indestructible polypropylene that will not warp, crack, chip, peel,
expand or contract, MTM CASE-GARD rifle ammunition cases are still the first
choice of rifle enthusiasts throughout the world. Mechanical hinge that is
guaranteed for 25 years. Snap-Lock latch protects contents from accidental
spilling. Textured finish makes it easier to grip and harder to scratch. Each
ammo box is supplied with a load label for recording load and sight data.

Attributes

Name: FLIP TOP RIFLE AMMO BOX 224 CLARK-9.3X57MM 50 ROUND GREEN
Manufacturer: MTM CASE-GARD
Product no.: 749000235
Mfr. No.: RL-50-10
Cartridge: 30-06 Springfield,270 Winchester,6.5 x 55 mm Swedish Mauser,25-06 Remington,257
Roberts,7 mm Mauser (7 x 57 mm Mauser),280 Remington,35 Whelen,240 Weatherby Magnum,338-06 A-
Square
Color: Green
Rounds: 50
Style: Rifle
Delivery weight: 0.136kg
Shipping height: 94mm
Shipping width: 91mm
Shipping length: 163mm
UPC: 026057210100

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die FLIP TOP RIFLE AMMO
BOXES
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf deiner MTM CASEGARD FLIP TOP RIFLE AMMO BOX. Diese Munitionsbox
wurde entwickelt, um dir ein sicheres und praktisches Erlebnis beim Varmint oder Wettkampfschießen zu
bieten. Bitte lies die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt
sicher verwendest und die besten Ergebnisse erzielst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Munitionsbox nur für die vorgesehenen Patronen verwendest.
Halte die Box außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Verwende die Box nicht, wenn sie beschädigt ist.
Überprüfe regelmäßig den Zustand der Box, um sicherzustellen, dass sie sicher ist.
Achte darauf, die Box vor extremen Temperaturen und Feuchtigkeit zu schützen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Munitionsbox nur für die folgenden Patronen: 3006 Springfield 270 Winchester 6.5 x 55 mm
Swedish Mauser 2506 Remington 257 Roberts 7 mm Mauser (7 x 57 mm Mauser) 280 Remington 35
Whelen 240 Weatherby Magnum 33806 ASquare
Vermeide es, die Box mit übermäßiger Kraft zu öffnen oder zu schließen, um Beschädigungen zu
vermeiden.
Lagere die Box an einem kühlen, trockenen Ort, um die Munition zu schützen.
Verwende die Box nicht für Munition, die nicht in der Liste der kompatiblen Patronen aufgeführt ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Öffne die Box vorsichtig, indem du den SnapLockVerschluss drückst.
Fülle die Box mit bis zu 50 Patronen, achte darauf, dass die Munition richtig eingelegt ist.
Schließe die Box, indem du sicherstellst, dass der SnapLockVerschluss richtig einrastet.
Verwende das Ladeetikett, um Lade und Visierdaten festzuhalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Munitionsbox gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Wenn die Box beschädigt ist, entsorge sie umgehend, um mögliche Gefahren zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Sicherheit deiner FLIP TOP RIFLE AMMO BOX wende dich bitte an den
entsprechenden Ansprechpartner in deinem Land. Überprüfe regelmäßig die EU Safety GatePlattform auf
Rückrufinformationen und Sicherheitswarnungen.

Bitte beachte, dass die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien für die sichere Verwendung deiner Munitionsbox
von größter Bedeutung ist. Dein Sicherheit und Wohlbefinden stehen an erster Stelle.



FLIP TOP RIFLE AMMO BOXES Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the FLIP TOP RIFLE AMMO BOXES. This guide provides essential safety instructions to
ensure the safe use of your ammunition box. Please read this guide carefully before using the product to
understand how to handle and store your ammunition safely and effectively.

General Safety Guidelines
Ensure that the ammunition box is used only for its intended purpose: storing and transporting rifle
ammunition.
Keep the ammunition box out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.
Regularly inspect the box for any signs of damage, such as cracks or warping. Do not use a damaged
box.
Always store the ammunition box in a cool, dry place away from direct sunlight and extreme
temperatures.
Follow all local laws and regulations regarding the storage and transportation of ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
When loading or unloading the ammunition box, do so in a safe environment, free from distractions.
Use the snaplock latch properly to ensure the box is securely closed during transport.
Avoid overloading the box beyond its specified capacity of 50 rounds.
Handle the box with care to prevent dropping or damaging it, which could lead to accidental spillage of
contents.
Do not attempt to modify or alter the box in any way, as this could compromise its safety features.

Instructions for Installation and Usage

Loading the Box1.

Open the flip top lid of the ammunition box.
Place ammunition securely inside, ensuring it is organized and not overcrowded.
Close the lid firmly until you hear a click from the snaplock latch, indicating it is securely locked.

Transporting the Box2.

Always carry the ammunition box with both hands for stability.
Avoid exposing the box to harsh conditions, such as rain or excessive heat, during transport.
Ensure the box is stored upright during transportation to prevent movement of the ammunition
inside.

Unloading the Box3.

Find a safe location to unload the ammunition box.
Open the lid carefully and remove ammunition as needed.
Close the lid securely after unloading to maintain safety.



Disposal Instructions
Dispose of the ammunition box responsibly at a designated waste disposal facility.
Do not incinerate or expose the box to open flames, as this may release harmful substances.
If the box is damaged beyond use, ensure it is recycled according to local recycling guidelines.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the FLIP TOP RIFLE AMMO BOXES, please refer to the contact
information provided with your purchase. It is important to have access to support for any safetyrelated
questions or issues.

By following these safety instructions, you can ensure the safe use of your FLIP TOP RIFLE AMMO BOXES. Always
prioritize safety and adhere to the guidelines provided for a secure and enjoyable experience.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la Caja
de Munición para Rifle FLIP TOP RIFLE AMMO
BOXES MTM CASEGARD
Introducción
Gracias por elegir la Caja de Munición para Rifle FLIP TOP RIFLE AMMO BOX de MTM CASEGARD. Este producto
ha sido diseñado para ofrecerte una solución segura y eficiente para almacenar munición. Es importante seguir
las instrucciones de seguridad y uso para garantizar una experiencia segura y satisfactoria.

Directrices Generales de Seguridad
Uso Seguro: Asegúrate de utilizar la caja de munición solo para el propósito previsto. No la utilices para
almacenar productos no relacionados con munición.
Inspección Regular: Revisa la caja de munición periódicamente para detectar signos de daño o
desgaste. Si encuentras algún daño, no la utilices y considera reemplazarla.
Almacenamiento: Mantén la caja de munición en un lugar seco y fresco, lejos de fuentes de humedad y
calor extremo.
Acceso Restringido: Mantén la caja de munición fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Consulta de Seguridad: Si tienes dudas sobre la seguridad del producto, comunícate con el contacto
de seguridad correspondiente.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Manejo: Siempre maneja la caja con cuidado. Evita dejar caer o golpear la caja, ya que esto podría
comprometer su integridad.
Cierre Seguro: Asegúrate de que el cierre SnapLock esté completamente cerrado antes de mover o
almacenar la caja para evitar derrames accidentales.
Etiquetas de Carga: Utiliza la etiqueta de carga incluida para registrar los datos de carga y mira. Esto
te ayudará a mantener un control adecuado de la munición almacenada.
Evita la Exposición Directa: No expongas la caja de munición a la luz solar directa durante períodos
prolongados, ya que esto puede afectar los materiales.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Apertura de la Caja:1.

Abre la bisagra mecánica suavemente.
Asegúrate de que la caja esté en una superficie estable mientras la abres.

Carga de la Munición:2.

Coloca la munición en el interior de la caja, asegurándote de que esté bien organizada.
Utiliza la etiqueta de carga para anotar los detalles de la munición.

Cierre de la Caja:3.

Cierra la tapa de la caja y asegúrate de que el cierre SnapLock esté completamente asegurado.
Verifica que no haya objetos sueltos que puedan interferir con el cierre.

Transporte:4.



Transporta la caja de munición utilizando ambas manos para mayor estabilidad.
Evita movimientos bruscos que puedan dañar la caja o su contenido.

Instrucciones de Desecho
Desecho Responsable: Cuando ya no necesites la caja de munición, deséchala de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre el desecho de plásticos y productos similares.
Reciclaje: Si es posible, recicla la caja en lugar de desecharla. Consulta con tu centro de reciclaje local
para conocer las opciones disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre seguridad y uso del producto, consulta las instrucciones específicas proporcionadas
con la caja de munición. Si tienes preguntas adicionales, busca el contacto de seguridad correspondiente a tu
región.

Recuerda que el uso seguro y responsable de tu caja de munición es fundamental para garantizar tu seguridad
y la de los demás. Sigue estas instrucciones cuidadosamente y disfruta de tu experiencia de caza o tiro
competitivo.



Guide de sécurité pour l'utilisation des boîtes de
munitions FLIP TOP RIFLE AMMO BOXES MTM
CASEGARD
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les boîtes de munitions FLIP TOP RIFLE AMMO BOXES de MTM
CASEGARD. Ce produit est conçu pour garantir une expérience de tir sécurisée et efficace. Il est essentiel de
suivre ces instructions pour assurer ta sécurité et celle des autres.

Directives de sécurité générales
Assuretoi que les boîtes de munitions sont utilisées uniquement pour le stockage de munitions.
Vérifie régulièrement l'état de la boîte pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.
Ne laisse jamais les munitions à la portée des enfants ou des personnes non autorisées.
Informetoi sur les lois locales concernant le stockage et le transport des munitions.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilise les boîtes de munitions uniquement dans un environnement sec et propre.
Évite d'exposer les boîtes à des températures extrêmes ou à l'humidité, car cela pourrait affecter leur
intégrité.
Ne surcharge pas la boîte audelà de sa capacité recommandée de 50 cartouches.
Manipule les munitions avec soin pour éviter tout accident.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :

Ouvre la boîte en utilisant la charnière mécanique.
Assuretoi que le verrouillage SnapLock fonctionne correctement avant de la fermer.

Utilisation :

Charge les munitions dans la boîte en respectant le calibre approprié.
Utilise l'étiquette de chargement fournie pour enregistrer les données de chargement et de visée.
Ferme la boîte en t'assurant qu'elle est bien verrouillée pour éviter les renversements accidentels.

Instructions d'élimination
Lorsque la boîte de munitions atteint la fin de sa durée de vie, éliminela de manière responsable.
Ne jette pas les boîtes dans des décharges non autorisées.
Informetoi sur les options de recyclage disponibles dans ta région.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité des produits, consulte les autorités locales ou les
plateformes de sécurité des consommateurs.

En suivant ces directives, tu contribues à garantir une utilisation sécurisée et responsable des boîtes de
munitions FLIP TOP RIFLE AMMO BOXES MTM CASEGARD. Reste informé et fais preuve de prudence pour assurer
ta sécurité et celle des autres.



Guida alla Sicurezza per l'Uso delle Scatole
Portamunizioni MTM CASEGARD
Introduzione
Grazie per aver scelto le scatole portamunizioni MTM CASEGARD. Questo prodotto è progettato per garantire la
massima sicurezza e praticità durante l'uso. È importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un
utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per il suo scopo previsto, ovvero per la conservazione di munizioni
da fucile.
Verifica sempre che le scatole siano in buone condizioni prima dell'uso. Non utilizzare scatole
danneggiate.
Tieni le scatole lontane dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sulle revoche dei prodotti sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare le scatole oltre il limite di 50 colpi.
Non esporre le scatole a temperature estreme o a fonti di calore.
Evita di utilizzare le scatole in ambienti umidi o bagnati.
Non utilizzare prodotti chimici o detergenti aggressivi per pulire le scatole.
Assicurati che la chiusura SnapLock sia sempre ben chiusa durante il trasporto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Controllo della Scatola:1.

Controlla che la scatola sia integra e priva di crepe o deformazioni.

Caricamento delle Munizioni:2.

Apri la scatola utilizzando la cerniera meccanica.
Inserisci le munizioni nell'apposito spazio, assicurandoti di non superare il limite di 50 colpi.
Chiudi la scatola e assicurati che la chiusura SnapLock sia ben fissata.

Etichettatura:3.

Utilizza l'etichetta fornita per registrare i dati di caricamento e mira, in modo da avere sempre a
disposizione le informazioni necessarie.

Conservazione:4.

Conserva le scatole in un luogo fresco e asciutto, lontano da fonti di calore e umidità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento delle scatole portamunizioni.
Se la scatola è danneggiata o non più utilizzabile, smaltiscila in modo responsabile, evitando di gettarla
insieme ai rifiuti domestici.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per domande specifiche, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore locale o consultare il sito web di MTM CASEGARD.

Ricorda che la sicurezza è fondamentale. Segui queste linee guida per garantire un utilizzo sicuro e responsabile
delle scatole portamunizioni MTM CASEGARD.



Säkerhetsinstruktioner för FLIP TOP RIFLE AMMO
BOXES
Introduktion
Tack för att du valt FLIP TOP RIFLE AMMO BOXES från MTM CASEGARD. Denna ammunitionlåda är designad för
att säkerställa att din ammunition förvaras på ett säkert och effektivt sätt. Den är tillverkad av hållbar
polypropylen och erbjuder en mängd funktioner för att skydda din ammunition under jakt eller skytte.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid ammunitionlådan enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera lådan regelbundet för skador eller slitage.
Förvara ammunitionlådan på en torr och säker plats, borta från direkt solljus och extrem värme.
Håll ammunition och lådan utom räckhåll för barn och andra ickeauktoriserade personer.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att ammunitionen du använder är kompatibel med lådan.
Använd lådan endast för avsedd ammunition och undvik överbelastning.
Stäng alltid lådan ordentligt efter användning för att förhindra oavsiktlig spillning.
Var försiktig när du öppnar lådan för att undvika skador från ammunition som kan ha rört sig.

Instruktioner för installation och användning
Öppna lådan: Tryck på SnapLocklåset för att öppna.1.
Lägg i ammunition: Placera ammunitionen i facken och se till att de sitter ordentligt.2.
Stäng lådan: Stäng locket och se till att det är ordentligt låst.3.
Märkning: Använd lastetiketten för att registrera last och siktdatum.4.
Förvaring: Förvara lådan på en säker plats, helst i ett låst utrymme.5.

Avfallshanteringsinstruktioner
När ammunitionlådan inte längre används, se till att den är tom och rengjord.
Återvinn lådan om möjligt enligt lokala återvinningsföreskrifter.
Kasta inte lådan i brännbart avfall eller i naturen.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information, vänligen kontakta den EUbaserade kontaktpunkten för säkerhetsfrågor.
Kontrollera alltid den senaste informationen om produktsäkerhet och eventuella återkallelser via EU:s Safety
Gateplattform.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din FLIP
TOP RIFLE AMMO BOX. Tack för att du prioriterar säkerhet!
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